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Nr. 28. A Á Lög 
óvbr. 

um 

verðlaun fyrir útflutt smjör. 

Vjer Christian hinn Níundi, af guðs náð Danmerkur konungur, 

Vinda og Gauta, hertogi í Sljesvík, Holtsetalandi, Stórmari, þjettmerski, 

Láenborg og Aldinborg, 

Gjörum kunnugt: Alþingi hefur fallizt á lög þessi og Vjer staðfest þau með samþykki Voru : 

1. gr. 

Rjett til verðlauna úr landssjóði á hver sá maður eða fjelag, er flytur út í einu 
lagi til sölu erlendis 300 pund eða meir af íslenzku smjöri, og selur þar fyrir verð, er 

nemur meiru en 75 aurum fyrir danskt pund. 

2. gr gr. 
Verðlaunin fara eptir söluverði, og nema jafnmiklu og söluverðið fer yfir 75 aura 

í dönsku pundi. 

3. gr. 

Sá, er verðlaun vill hljóta, sækir um þau til landshöfðingja, og færir skilríki fyrir 
rjetti sínum til þeirra. Skilríki þau eru: farmskrá frá skipstjóra þeim, er smjörið flutti, 

og sýni hún þyngd þess og tölu íláta; sölureikningur smjörsins, undirritaður af þeim, er 
með söluna fór, og eiginvottorð við drengskap og samvizku um, að þyngd og verð smjörs- 

ins sje rjett til greint á sölureikningnum. 
Nú er umsókn um verðlaun fyrir smjörsölu eigi komin til landshöfðingja þegar 

fullir 9 mánuðir eru liðnir frá því, er salan fór fram, og verður umsókn sú eigi til greina 

tekin. 

Nr. 28., Lög 11. nóvbr. um verðlaun fyrir útflutt smjör.
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Wutorijeret Overjættelie í Henhold til Lov 18be September 1891. 

om 

Udførfelspræmie for Smør, 

i Gbhriftian den Mende, af Guds Maade Konge til Danmarf, 

de Bender og GBoters, Hertug til Slesvig, Holften, Stormarn, Ditmaríten, 

Lauenborg og Oldenborg, 

Gøre vitterligt: Wtinget har vedtaget og Vi ved Vort Samtyffe ftadfæftet følgende Lov: 

8 1, 

Ret til Præmie af Landsfasjen har enhver Verfon eller Selffab, fom paa eengang 

udfører til Forhandling udenlands 300 Bund islandff Smør eller derover, og jælger dem til 

en Pris af over 75 Øre for hvert banjt Bund. 

8 2, 
Præmien retter fig efter Salgsprifen og udgør det Beløb, hvormed denne overftiger 

75 Øre for et Danjf Pund. 

8 3, 
Den, jom ønffer at erholde Præmie, indgaar til Landshøvdingen med et Andragende 

derom, Íebjaget af Beviðligheber for hans Adfomft dertil. Disje Bevislighener ere: et af 

ber Gfibsjgrer, der udførte Smørret, udftedt Konnosjement, ber udvifer Detð Vægt og 

Antallet af Beholdere; en af Forhandleren undertegnet Galgsregning, famt egen Erflæring 
pan Tro og Love om at Smørrets Vægt og rið er rigtigt anført í Salgsregningen. 

Saafremt et Andragende om Ubfgrjelspræmie for Smør iffe er indfommen til ands= 

høvdingen inden fulde 9 Maaneder Forløb fra Galget, fommer bet iffe í Betragtning. 

Nr. 28. Lov af 11te November om Udførfelspræmie for Smør. 

Nr. 28. 
ilte 

Novbr.
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Nr. 28, 4. gr. 

nú. Landshöfðingi sker úr um gildi skírteina þeirra, er að skilyrði eru sett, samkvæmt 
3. gr. og úthlutar verðlaunum. 

5. gr. 

Lög þessi öðlast gildi 1. janúar 1900. 

Eptir þessu eigu allir hlutaðeigendur sjer að hegða. 

Gefið á Amalíuborg, 11. nóvember 1899. 

Undir Vorri konunglegu hendi og innsigli. 

Christian R. 

(L. S.) 

Hørring. 

Nr, 28, Løg 11. nóvbr. um verðlaun fyrir útflutt smjör.
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S 4, Nr. 28. 

Landshøvdingen bedømmer Gyldigheden af de ifølge $ 3 betingede Bevisligheder og gott. 

uddeler Præmien. 

8 5. 
Denne Lov træder i Kraft den 1. Januar 1900. 

Hvorefter alle vedfommende fig have at rette, 

Givet pan Amalienborg, den Ilte November 1899. 

Minifterict for Island, den 1ite November 1899. 

Hørring. 

Olafur Halldórsson. 

Pr, 28. Lov af Lite Miovember om Udførjelspræmie for Smør,


